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Ur Sibbarp och Dagsås, Förlag Utsikten.

 


Introduktion

 

GÅRDEN 

del två av Den gröna soffan

 

Innehåll:

Del 2 av 4 av en släktkrönika åren 1955–2008.

 

Gården är en direkt fortsättning på mina föräldrars kärlekssaga, när de i mars 1955 flyttade till gården Skygge i Dagsås.

Efter tio år som arrendatorer på två olika gårdar i Krogsered och i Håcksvik hade de äntligen hittat och kunnat köpa ett eget litet ”bonnaställe”.

 

Det finns givetvis stora skillnader vad det gäller arealernas storlek och hur lantbruk bedrivs, både i Skygge och runtom på landsbygden i Sverige i våra dagar. Strävan är ändå densamma. Att på ett varsamt sätt ta hand om de odlingsmöjligheter som finns där man lever och verkar. Att skapa förutsättningar och värna liv samt att känna glädje och tacksamhet över hälsan, som inte var självklar alla dagar för det idoga lantbrukarparet Asta och Bertil Johansson.

 

Syftet med mitt skrivande känns lika angeläget idag som för två år sedan, när Den gröna soffan kom på pränt! Att göra mina barn, syskon, syskonbarn och syskonbarnbarn samt kommande generationer uppmärksamma på:

 


	Vad prövad kärlek och trofast livshållning är.



	Vad arbetsglädje och uthållighet i vardagen betyder.



	Fördelen med små ekonomiska möjligheter.



	Det stora med att sträva mot ett gemensamt mål.



	Hur sjukdom och motgångar kan göra människor ödmjuka och tacksamma.



	Att fromma, omtänksamma, hårt arbetande föräldrar lyckades fostra sina barn till sunda, trygga, medkännande vuxna.



	Att de vuxna barnen, som senare i sina liv fick ta helt olika sorters ansvar, ibland kände behov av att bryta mot den allmänna normen, för att kunna stå på den svagares sida.



	Att alla gavs möjlighet och tillfälle att bära den inställningen vidare!





 


Kapitel 1: Ett vintrigt Dagsås välkomnar

 

Uttran, eller Dagsåsån som den kallades på 1950-talet, gled stilla och avvaktande fram under bron alldeles nedanför muren, strax väster om Dagsås kyrka. Kylan hade byggt ett tjockt lager av is längs åkanterna. Ovanpå dessa hade sedan vinden i omgångar villigt staplat lager på lager av småkornig nysnö. För varje morgon blev den öppna rännan av ån allt smalare. Dagsåsån såg ut att frysa till den här vintern.

Men ännu forsade vattnet friskt. En upprymd, isig rännil letade sig fram, allt medan den bleka marssolen för en kort stund blev synlig på eftermiddagen, den första tisdagen i mars 1955.

Ån kunde inte på något sätt mäta sig med de andra åarna i mellersta Halland, men den var ändå under vårfloden betydligt bredare och mer respektingivande än varje annan liten bäck i Dagsås socken i Tvååkers storkommun.

 

Vid kommunreformen 1952 bildades en storkommun genom sammanslagningen av socknarna Dagsås, Sibbarp, Spannarp och Tvååker. Till denna bygd kom familjen Johansson flyttande tisdagen den 1 mars 1955. Far och mor i familjen hette Bertil och Asta. De hade begåvats med fyra barn inom loppet av fem år. Barnen hette Birgitta, Kerstin, Bo och Olof, äldsta dottern nu åtta år, yngste sonen tre vårar.

Astas lillasyster Lena, adopterad av Astas föräldrar under finska vinterkriget, bodde under längre eller kortare perioder hos familjen.

 

Familjen Johansson hade nu omsider fått möjlighet att köpa sig en liten gård, Skygge 1:3 i Dagsås. Till den hett efterlängtade egna gården strävade just denna snöiga vinterdag de nya Dagsåsborna.

Drivorna tornade gång på gång upp sig likt vassa vita havsvågor tvärsöver den smala snötäckta landsvägen. Först erbjöd de en kamp i Risenbacken och sedan lurade snön med osynliga lömska väggropar hela långa raksträckan från Ugglehult till Klev. Frågan är om inte den tuffaste passagen var i den kraftiga högersvängen ut på rakan fram emot Klev. Det skumpade till, rejält, men dessbättre höll sig fordonen på vägen ännu några kilometer.

Den lilla karavanen bestod av två robusta lastbilar och en personbil. Först bemödade sig lastbilarna. En bra bit efter kom personbilen där chauffören, mamma Asta, de tre minderåriga barnen och den unga mostern färdades. Yngsta dottern var tillfälligt bortlämnad. Flytten borde underlättas, så hade man måst resonera. Ett litet barn mindre att ta hänsyn till kändes helt rätt i uppbrottstider. Morföräldrarna erbjöd beredvilligt sitt stöd, och efter ett tag hade även pappa Bertil hållit med om att detta var, trots allt, den bästa lösningen.

Det var en ovanligt snörik och kall vinter. Nog märkte man av kölden också inne i personbilen. Under den nära två timmar långa resan hade bilrutorna immat igen. Då och då hördes gnisslet av vindrutetorkarna fast det var på insidan av rutorna som imman frös till is. Asta ängslades i omgångar över vinterväglaget. Blåsten tilltog och vägsträckan Håcksvik – Dagsås var varken nygrusad eller saltad och mestadels oplogad. Sånär som på väg 154, väster om Köinge. Där öppnade vidderna sig, trafiken blev tyngre och mer intensiv. Man hade tvingats hålla undan drivorna.

Trots vedermödorna och ovissheten om hur allt skulle bli framöver, fanns det ändå en upprymdhet hos familjen som reste västerut. De var på väg mot ett länge efterlängtat mål, en egen gård.

 

Lantbrukarparets största oro hade kretsat kring transporten av de egna djuren. De tog med sig sina välryktade och ompysslade arbetshästar, åtta kor, ett antal småkalvar, ett fyrtiotal hönor och förmodligen minst en grisasugga.

Med djur fanns alltid en riskfaktor. Vid en flytt kunde vad som helst hända. Man måste vara beredd. Det här var ingen semesterresa och verkligen, avbrottet kom dryga halvtimmen från slutmålet. Längst bak i bilkön märkte man av ett stopp en bit fram på vägen. Var detta en olycka? Chauffören parkerade hastigt bilen, gick för att höra efter.

Den första lastbilen, den med hästarna Tora och Munter hade kanat av vägen i Risenbacken och hängde nu halvvägs ner i diket. Frågan var om Astas och Bertils mest värdefulla kapital, frånsett de egna barnen, hade tagit skada. Men nej, avåkningen hade skett långsamt och dessbättre var inget annat fordon inblandat. Efter någon timma var resenärerna åter på väg. Hästarna var oskadda och nu låg den egna lilla gården i Dagsås inom räckhåll!

Men tillbaka till Uttran vid Dagsås kyrkogårdsmur. Ån blev i framtiden en viktig del av familjens ekonomiska överlevnad. Det kalla åvattnet skulle via konstbevattning ge familjen rikliga potatisskördar under de ovanligt torra försomrarna några år i slutet av femtiotalet. Dessutom förgyllde ån barnens fritid och gav dem ljusa härliga sommarminnen. Dagsåsån lockade till äventyr såväl som att den ingav respekt!

 

Ån avvattnade och gör så fortfarande följande sjösystem: sjöarna Ottersjön, Byasjön, Humsjön, Skärsjön, Stegasjön (Dagsås) Rörsjön, Grytsjön, Kalvsjön, Mjällsjön, Valasjön Mjällsjön och Stegasjön (Sibbarp). Alltså tolv sjöar. Det strömmande vattnet i Uttran hade ända sedan början av 1900talet oavbrutet försett bygderna runtomkring med förnybar energi. Vissa tidsperioder hade åns vatten givit kraft att driva den ena större anläggningen efter den andra på sin väg ner mot Kattegatt.

En kilometer längre ner i åns lopp, från Mästergården räknat, kan man med viss möda se resterna av den fördämning som på sin tid skapade en damm för Skygge kraftstation. Själva kraftstationen byggdes 1919 ännu några hundra meter västerut. Märkligt nog kunde inga abonnenter i Skygge by utnyttja tillgången av el fastän man på orten hade Skygge Kraftverk. Verksamheten där pågick från 1919 till 1937.

Den grunda dammen (som gavs namnet Veken) sträckte sig ända fram till Dagsås kyrka och var till ytan större än Strömma damm. Förmodligen förskönade sjön Veken Dagsås lilla kyrkby en hel del, där den låg inbäddad av Mästergårdsgärdet i väster och de betade hagmarkerna längs grusvägen som ledde åt nordost.

 

Den 26 december 1956 brast fördämningen och därmed försvann vattenspegeln och skolbarnens möjligheter att vintertid åka skridskor alldeles nedanför sin folkskola. Mer om olyckan Annandag jul 1956 kommer i ett senare kapitel.
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Fördämningen till Skygge damm.

Foto ur ”Från Uttersjön till Utterås”

 

Det var till denna lantliga idyll med en mängd sjöar, öppna hagmarker, bokskogar, den porlande Dagsåsån och det vidsträckta Mästergårdsgärdet familjen Johansson kom.

 

Följer man Uttran nedströms letar sig ån undan för undan in i en dalgång. Där, oftast i djup skugga ligger den gamla gården Skygge 1:3. Själva gårdsnamnet Skygge (Skiugge) finns med redan 1612. Namnet kanske betyder ” skuggigt ställe” jämför halländska dialektordet skygge ”skugga”. Gården ligger en knapp kilometer norr om höjden vid Klev.

Står man på trappan som leder upp mot gårdshuset, vänd mot uppfarten och byvägen, begränsas synfältet på tre sidor av flera höga träd, ekar och bokar. Västerut brer ett vattensjukt område ut sig, mossen kallad. På vänster sida utmed mossen flyter Uttran och närmast torvströladan sorlade på femtiotalet en smal mer trögflytande bäck med gyttja och slemmiga bladväxter. Längre ner i dalsänkan försvann vattendragen bort i ett alkärr. Gungfly av tuvull och täta klungor av starr skymtade på håll.

Dalgångens sluttningar var på båda sidor oroväckande branta. De fungerade i bästa fall som betesmarker, om inte all växtlighet torkade bort under heta försommarveckor. Tidig vår fanns här stora bestånd av backsippor, nattviol, liljekonvalj och även slåttergubbe. Alla hade de sin egen speciella doft och sin egen växtplats i brinkarnas mer skuggrika utkanter.

Varje vår gav de skyggebarnen lust att hitta de först utslagna knopparna. Det låg en liten ära i att ge mamma den första buketten av vitsippor såväl som backsippor och konvaljer, om än blommorna hade väl korta skaft.
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Syskon bland sippor.

 

Som dräng, förstedräng och arrendator hade pappa Bertil en stor längtan inom sig. När han nu såg ut över den snötäckta mossen tycktes drömmen plötsligt närma sig en verklighet. Årstiden till trots kände han en iver att redan kommande sommar utvidga odlingsarealen.

Mossen skulle självklart dikas och dalsluttningarna bortåt Liljegrensgärdet plöjas, harvas och bli sådda, om än man nog skulle bli tvungen att ta av säden med lie. Branterna var för riskabla att brukas med en traktor utan hytt.

Än fanns heller ingen traktor att tillgå på gården.

 Det får bli med häst och handkraft.

Gården är i alla fall vår egen, tänkte Bertil med stolthet just när chauffören svängde av från byvägen. Han lade in en lägre växel. Långsamt drog de kedjeförsedda däcken på den första lastbilen i den lilla karavanen fordonet uppför sluttningen.

Jaha du, sa Bertil med stolthet till chauffören, nu är vi framme. Detta är vårat ställe! Nu får vi ut och se hur det gått med Asta och barnen. Ja och sen hästarna, såklart!

Inom sig tänkte han: Här har vi rätt att bestämma över såväl mossjord som grusbackar, den respektingivande åttatunnlandsbiten och de 17,25 hektar skog som hör till gårdens totala areal av 33.25 hektar.

 

Efter ett tiotal år stängslades brinkarna och användes enbart som betesmark. På mossen däremot växte i omgångar gräs, stråsäd och även färskpotatis. Då som nu fanns hos en aktiv bonde en stor hunger efter mera odlingsbar jord.

Men till den första potatisskörden nere på mossen var det den här kyliga marskvällen 1955 en lång sträcka i tid, av förhoppningar och arbete.
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Skygge en vinterdag.

 


Kapitel 2: Funderingar i kvällningen

 

Det var fredagen den 11 mars 1955. Man kunde från byvägen se hur det lyste i köksfönstret. I marskvällen kurade det vita långsmala boningshuset bakom vallar av nyplogad snö. I dagsljus framstod de klarröda fönsterbågarna smått eleganta och de havregula verandadörrana schangtila, på gränsen till paranta.

 

Men nu var det kväll, klockan närmade sig tio. Bertil gick rundan till hönshuset och till lagården, gav hästarna kvällsfoder, tittade till suggan och släckte ljuset. Det tycktes som om de sista dagarnas oväder hade bedarrat. Efter trekaffe låg snövallarna fortfarande nästan orörda. Deras raka linjer nerifrån vägen längs uppfarten gav ett pampigt intryck, tänkte Bertil när han vek av till vänster, följde norra husgaveln ett kort stycke för att sedan treva sig fram till köksingången en bit ner längs östra långsidan.

 Här borde sättas upp en rejäl belysning, sa han för sig själv. Här, precis vid husknuten skulle man ha god nytta av den.

Längre än till gaveln hade inte Bertil lyckats driva på hästarna framför plogen. Resten av snön gick att skotta. Man kunde inte begära för mycket av Tora och Munter. De såväl som resten av familjen var fortfarande nya i gården. Alla tycktes behöva tid att lyssna in ovana ljud och känna igen sig.

Men, mumlade Bertil när han lutade sig mot köksdörren och snabbt borstade av snön från trätofflorna, flytten hade gått förvånansvärt bra. Det kunde man inte påstå nåt annat.

 

I morgon skulle Asta och Bertil välkomna sina första gäster till Skygge. Ingeman på Nygård hade lovat att köra för mor Anna, pappa John och så lillflickan förstås.

Äntligen var det dags för Kerstin, sexåringen, att få komma hem. Tre veckor är en lång tid att vara ifrån sin familj, och vad hade inte hänt när hon inte kunnat vara med de övriga och se allt det nya därhemma.

Så tänkte Kerstin i sina stilla stunder på Granhem och hemlängtan var ett faktum. Sista dagarna hade den lilla rösten i telefonen låtit allt annat än glättig. Samtalen blev korta och avbröts ibland helt utan orsak.

“Nä, du Asta, nu får vi ha hem Kerstin. Nu går det inte längre. Jag hörde det på rösten i kväll”, sa Bertil, när han öppnade köksdörren och satte sig lite snett på soffkanten. Den första plåten med gulbruna nygräddade gifflar lyftes just ut ur ugnen. En ny fullastad bakplåt åkte in.

“Och du bakar och bakar, du Asta. Jag fattar inte att du orkar. Blir du inte trött, såhär dags i alla fall?”

“Jovisst är jag trött, än värre blir det väl i morgon bitti. Fast jag är så lycklig, Bertil. Då går allt av bara farten. Du måste va trött. All denna snön att häva runt!”

“Jo nog känns det lite varstans i kroppen, men det går över, det har det gjort förr. Du Asta, jag stannade till en lång stund utanför lagårdsdörren, såg upp mot köksfönstret och tänkte att där inne går min Asta och stökar. Hon, flickan med den vackra trofasta blicken. Minns du att doktor Holmdahl sa det, många gånger?”

“Jaha du, det har jag aldrig glömt. Det känns också gott att bli påmind om det där”, sa Asta lite blygt och gav Bertil en varm, mjölig omfamning.

Hon stack sedan ned händerna i den stora rostfria bunken, pressade raskt ihop luftbubblorna i degen, hällde upp den på bakbordet och började med vana rörelser omsorgsfullt knåda den något kletiga rågbrödsdegen.

“Du Bertil, smyg så gott det går genom kontoret. Jag tror Lena har somnat. Hon har varit så energisk med allt städandet idag. I kväll såg hon trött ut. Hoppas att hon nu sover gott.”

“Birgitta sover inte. Det är jag helt säker på. Hon är nästan för upprymd för att kunna somna. För henne är tydligen det egna rummet det allra bästa med den här flytten. Har visst hittat nån bok och vill bara läsa, varje ledig stund. Väl att vi bestämde med fröken Marianne uppe i skolan att det räcker om Birgitta börjar på måndag.”

“Pojkarna sover alltsen du gick upp och läste aftonbön med dom och nu, du Bertil, min egen ägandes bonde, är det säkert lagom också för dig med lite nattsömn. Jag kommer upp så fort jag blir klar.”

 

 

Medan brödet jäste diskade Asta undan och sopade snabbt av köksgolvet. Ibland påminde hon sig själv om den strävsamma men ändå lärorika tiden då hon varit prostinnan Steiers mycket betrodda prästgårdspiga.

Nu har jag snart hela familjen samlad här i Skygge, tänkte hon förnöjt. Då vill jag att det ser fint ut i köket, även i morgon bitti. Det är så mycket roligare att komma upp till en ren diskbänk. Det är hela skillnaden, sa hon uppmuntrande till sig själv, värmde en stor kopp mjölk och provsmakade den enda något missformade giffeln hon kunde få syn på.

Det skulle säkert dröja ännu en timma innan matbrödet var uppjäst och sedan färdiggräddat i ugnen. Elden såg ut att slockna i den lilla vedspisen till vänster om elspisen med två plattor och en rejäl bakugn. Längst ned fanns plats för fyra plåtar.

Raskt stoppade hon in några torra vedträn i spisen. Elden flammade upp. Asta satte sig tillrätta på köksoffan och tankarna vandrade tillbaka i tiden.

För nästan exakt tretton år sedan, den där vårvintern 1942 hade Asta börjat på sitt nya arbete som innepiga på gården Oktorp i Slöinge. Inte på något sätt hade Asta sökt sig till eller ens önskat sig detta arbete, men på grund av sjukdom i familjen var Oktorps gårdsfolk i stort behov av hjälp. När dessutom gårdsägarna råkade vara släkt med Astas egna föräldrar, då fanns plötsligt inget alternativ. Astas far John Bengtsson var kusin till Göstas pappa Johan Severin, alltså var Gösta tremänning till Asta. Dessutom var Astas mor, Anna Bengtsson, kusin med Gösta, eftersom Annas far Johan Andersson var bror till Göstas mamma, faster Charlotta.

Arrangemanget med pigplatsen var enbart tänkt från våren -42 till senhösten samma år och en sommar försvinner bort lika fort som regnbågen bleknar efter ett oväntat skyfall. Så tänkte Asta och förberedde sig att ta ett stort ansvar hos släkten i Oktorp.

De relativt unga ägarna Gösta och Inga, 31 respektive 28 år hade blivit begåvade med en pojke och två små flickor under loppet av två år och tre månader. Fastän Göstas fem år äldre ogifta syster Anna fortfarande var delägare och med van hand styrde på hemgården, förstår man att Astas hjälp behövdes både såväl inne som ute.

Det var med andra ord liv och rörelse när Asta cyklade in på gårdsplanen framför den välskötta gula mangårdsbyggnaden i Oktorp. Allt som oftast, när den nya innepigan varit hemma och hälsat på i Töringe, möttes hon av de tre barnen Jan tre år, Ethel två år och lilla Gunnel sex månader. De hade väntat och längtat efter sin lillamor. Utöver alla uppgifter inomhus och ute i trädgården, beroende på årstiden, hade Asta orkat och insett barnens behov av lek och skratt när det ibland fanns några lediga stunder över.

Dock, aldrig kunde Asta ana att där, under ljusa vårkvällar skulle hon bli djupt förälskad i en rask, skämtsam och godhjärtad bonddräng, Bertil. Han hade dessutom ett mycket fördelaktigt utseende, och det bästa av allt: Kärleken var besvarad!

Sommaren försvann, tiden har en förmåga att göra så när livet leker. Hösten stod för dörren och det blev uppbrott och avsked. För både drängen och pigan i Oktorp väntade nya arbetsuppgifter. Det var krigstider och nog fanns det gott om anställningar i bygden, men för Asta gällde det att ersätta sin två år äldre bror hemma i Vinberg, Gunnar Bengtsson i Jönsgård som var inkallad.

Kärleken, Bertil Johansson fick arbete på en av granngårdarna i Sällora. Ägarna där hette Ernst och Berta Carlsson. Också Ernst hade nu på senhösten fått order om att inställa sig till militärtjänst. Ernst och Berta hade två barn, Rolf, som i augusti just fyllt åtta år och den ett och ett halvt år yngre systern Ulla.

Problemen hopade sig i Sällora. Berta var den tolv år äldre systern till Bertils tidigare arbetsgivare, Gösta i Oktorp. Det föll sig naturligt att Bertil tackade ja till det erbjudna arbetet som förstedräng på granngården. Lille Rolf såg fram emot att träffa Oktorps skojfriske dräng, som snart skulle flytta in i gårdens drängkammare.

Men hur skulle man hålla kontakten?

Det blev ett stort antal kärleksbrev, många dagars längtan och mer eller mindre hemliga möten. Förhållandet djupnade och Bertils mor och syskon liksom Astas föräldrar och syskon gladdes och såg fram emot den efterlängtade förlovningsdagen.

Jadå, fästfolk blev de unga nyförälskade året därpå, till stor förvåning för större delen av släkten, grannarna och vännerna. Dagen var sedan länge planerad. På självaste Astas 25-årsdag den 6 september 1943 var det dags att göra den stora kärleken offentlig och stoltsera med ringarna.

 

Veckan därefter drabbade beskedet om lungtuberkulosen fästmannen med full kraft, Bertil fick genomgå en mycket omfattande operation på Falkenbergs lasarett, då kotor frilades, delar av hans eget skenben monterades in i ryggraden och låste fast de sju angripna kotorna.

Därefter fick patienten ligga orörlig i en gipsvagga i tre månader. Läkeprocessen tog tid. Därefter var det dags för Bertil att med stapplande steg asa sig fram i sjukhuskorridoren, möta sin fästmö, le sitt vanliga charmiga leende, förklara att rehabiliteringstiden förmodligen skulle bli lång och tålamodskrävande. Men efter den hoppades Bertil vara stark nog att leva upp till den drömprins Asta alltid tyckt att han varit!

Allt blir inte alltid som man planerar, men i det här speciella förhållandet var kärleken stark och uthållig. Gradvis repade sig fästmannen och fästmöns trofasta gråa ögon lyste och tindrade alltid mot honom. Nog skulle det ändå med tiden få bli de två.

God stöttning hade paret av överläkaren doktor Henrik Holmdahl som utfört den lyckade operationen, liksom av de respektive familjerna och de nära vännerna. Det gällde att försöka se ljust på framtiden, spara varje liten inarbetad slant eller oväntad inkomst, uppmuntra varandra, drömma och planera för det hägrande livet som arrendatorer på någon mindre gård i ”skåbbygden”. Det här var långt före sjukförsäkringar, garantibelopp och rekreation med miljöombyte.

Så äntligen den 26 april 1945 blev det vigsel mellan Asta Bengtsson och Bertil Johansson i Hässlås kapell en lätt småkylig torsdagseftermiddag. Efter sjutton månaders rehabilitering kunde Asta och Bertil äntligen lova varandra fortsatt livslång trohet.

Det var högtidsstämning i kapellet och därefter följde bröllopsfesten hemma i Jönsgård. Fram emot den senare delen av kvällen for brudparet med taxi upp till det första lilla arrendestället Givhult i Krogsered några kilometer söder om stationssamhället Fegen.

 

Under fem år trivdes Asta och Bertil utmärkt med sitt nya självständiga liv. De var nu lantbrukare, hjälptes åt med utearbetet, skaffade sig nya vänner i trakten och blev under den här perioden lyckliga föräldrar till småflickorna Birgitta och Kerstin.

Men arrendegårdar ger ingen trygghet för framtiden. Efter de fem åren i Givhult började ett envist letande efter ännu ett tillgängligt arrende inåt skogarna. Ägarna till Givhult hade en enda arvinge. Nu var han klar med sina studier, hade till och med skaffat sig en fästmö. Nu krävdes det, att familjen Johansson energiskt sökte sig ett annat boende, en lukrativ inkomstkälla, fast allra helst en ny liten arrendegård.

Det var av största betydelse för Bertils nyligen opererade och fortfarande ömtåliga rygg, att hans framtida arbete innebar omväxling vad det gällde kroppsställningarna i det dagliga arbetet. Doktor Holmdahls råd hade visat sig helt rätt. Lantbruket under sent fyrtiotal var lagom påfrestande.

Egentligen var det enbart ovissheten vad gällde den nya arrendegården, hur länge man fick stanna och om inkomsterna skulle bli tillräckliga som ibland kunde göra deras tiokaffestunder lite dystra. Dock, Bertil och Asta talade ofta om att den största tryggheten hade de hos sig själva. Så länge de två betydde allt för varandra, kunde de nog hjälpas åt och sträva på var de än skulle hamna framöver.

 

Våren 1950 blev ett ”skåbbygdaställe” ledigt en bit in i Västergötland. Arrendatorer fick inte vara alltför nogräknade. Bättre då att ty sig till ett positivt, förnöjsamt för att inte säga impulsivt förhållningssätt när man letade efter en tänkbar försörjningsmöjlighet. Ett nytt arrende måste till och nu fanns möjligheter till en nystart för hela familjen.

Lapphunden Klinga, de två hästarna, korna och några kalvar, en gris och ett antal hönor fick följa med upp till det nya stället i Håcksvik. Gården Ararp låg dryga tre mil norrut från Fegen räknat.

Givetvis följde övriga familjen med, fast det dröjde innan Asta, yngsta dottern och den lille nyfödde sonen kunde komma efter. Spädbarns födelse följer inte tidtabellen för arrendekontrakt.

Det fick bli Bertil och storasystern, den lilla Birgitta, tre och ett halvt år, som startade hemmalivet med lagårdssysslorna i Ararp den tjugonde mars 1950.

 

Så långt kommen i sina minnen bakåt i tiden, upptäckte Asta att plåten med brödkakorna skulle varit inne i ugnen för länge sedan.

Hon reste sig, gav bröden en skjuts in i ugnen, lade in ytterligare ett vedträ i den lilla spisen, öppnade köksdörren som vette ut mot farstun, pulade in några extra knubblingar i pannan till höger, stängde snabbt till dörren och återvände till soffan.

Bra, nu blir det inte fullt lika utkylt till i morron bitti. Bara brödet är klart ska jag se till att komma i säng.

Tänk, i morgon kommer Kerstin hem. Tänk va hon ska ha längtat, det lilla känsliga pyret, men vi hade knappast redat upp den här flytten med ännu en liten omkring oss här i röran de första dagarna.

Och hon är då så älskad och omhuldad hemma hos mamma och pappa på Granhem, det vet jag … sa Asta till sig själv.

Kanske är det något man ska lära sig också, att klara av hemlängtan och känna sig innerligt uppskattad och välkommen hem.

Där Asta nu satt i spisvärmen på soffan återvände Ararpsminnena , starka och tydliga, ömsom, muntra närmast sorglösa, ömsom vemodiga men alltid laddade med ansvar och ovisshet om framtiden.

Det bästa med Ararp hade ändå varit Bertils och hennes stora lycka att få friska tillgivna barn. Under en femårsperiod, med början i Givhult, föddes fyra små, först de två flickorna sedan två pojkar och inga tvillingar brukade Bertil alltid glatt tillägga.

Han, som under sin ungdomstid mist flera närstående familjemedlemmar, gladdes nu åt sin egen familj, ville se alla samlade hemmavid, så ofta som möjligt. Påstod till och med att de alla på något sätt liknade honom.

Birgitta med sin framåtanda. Kerstin med sin lilla potatisnäsa, och känslighet tänkte Asta. Bo med sin sociala förmåga och spontana kommentarer. Och lille Olof…ja han var ju, det kunde enligt Bertil alla se, sin far upp i dagen. Utseendemässigt och med den där envisa noggrannheten när beslut skulle fattas och planer fullföljas.

Asta lät Bertil hållas. Det var bra att barnen liknade honom. Framtiden skulle visa vilka personlighetsdrag som bestod och hur den nya miljön i Skygge kunde tänkas påverka familjen.

 

Det näst bästa med Ararp hade varit den fina vänskapen med grannarna Alice och Ernst Mollberg. Vid den tanken tårades Astas ögon. De två unga föräldrarna Alice och Ernst, deras barn Christer och Marianne, hedersmannen farfar Anders Mollberg och hans brunögda alltid lika vänliga fru tant Alma. För Asta blev plötsligt minnena av dem tydliga och starka i den sena kvällstimman. Den sortens förtrolighet familjerna emellan hade varit något alldeles extra.

Om man frågade Alice var detta hennes svar:

“Jag tycker det känns som om vi är släkt, varken mer eller mindre.”

Hon brukade luta huvudet lite lätt på sned. Det ljuslockiga håret stod då som en sky runt hennes soliga ansikte, ögonen strålade.

“Du är min syster, Asta och du Bertil, är min bror… åtminstone här i Ararp och så länge ni är kvar”, tillade hon med stort vemod.

Eftersom Ararp efter fem år skulle säljas till högstbjudande och skogen utgjorde största delen av hemmanet, var det aldrig aktuellt att de halländska arrendatorerna skulle bli tillfrågade att ta över.

Asta och Bertil saknade det stora kapital som i så fall skulle behövts. Dessutom var båda två uppvuxna med och vana vid djurhållning och växtodling.
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Birgitta /Ettan; oktober 1949 i Givhult.

 

Nej… om det bara fanns en liten lämplig gård närmre den tidigare hembygden i Vinberg eller Slöinge, då tvekade inte Asta och Bertil. Då skulle det vara självklart att bryta upp!

Eller varför inte ännu längre söderut, menade de två vännerna Karin och Hugo Johansson, som några år tidigare lämnat ett magert arrende i Vibäcksred i Kalv för en mindre gård i Tönnersjö söder om Halmstad.

Uppbrott måste det lika fullt bli, och kanske väntade någonstans en lämplig gård, deras egen, där byggnaderna var i behov av reparationer och de mindre värdefulla åkerarealerna betingade ett lägre pris. Då skulle förmodligen det banklån och den summa pengar Asta och Bertil därutöver lyckats låna ihop, det kapitalet skulle i bästa fall räcka till.

 

Det sprakade till i spisen, glöden föll ihop. Asta reste sig och pulade in ytterligare några korta, smala vedträn, stängde till luckan med grytlappen och återvände till soffan och den olästa dagstidningen.

Jaha, det var den tiden, sa hon för sig själv. Tänk ändå, nu har vi landat efter tio långa år i skåbbygden. Fast långsamt var det då aldrig, tillade hon med ett litet leende, och det blir det säkert inte här heller. Sedan drygt en vecka tillbaka var Bertil, hon själv och hela lilla familjen Dagsåsbor. Omsider hade de blivit ägare till en egen gård, Skygge 1:3.

Det är rent otroligt när man tänker efter, mumlade Asta för sig själv när hon lyfte ut de tunga brödkakorna ur ugnen.

Hon knackade lätt med knogarna mot den torra bruna brödskorpan. Det hördes ett ihåligt läte. Brödet var genombakt. Nu behövde de bara penslas med vatten och lindas in i rena bakdukar.

Asta strök lätt med handen över den finaste bakduken.

Där stod initialerna A J. Den hade mor Anna skickat med när Asta och Bertil flyttade till Givhult.

Ta den här, Asta. Det är en äkta linnehandduk. Den fick din pappa John när han som sextonåring tjänte prästgårdsdräng hos prosten i Ljungby. Jag såg honom ofta på den tiden. Han var så näpen, lite blyg men väldigt plikttrogen…inte tänkte jag då att vi skulle bli ett par. Han var ju två och ett halvt år yngre än va ja va… kom bara te å tänka på detta när jag fick rätt på duken. Hans första lilla hemgift om man nu kan säga så, log mor Anna och räckte bakduken till Asta. Du kommer säkert att baka många brödkakor i ditt liv och då kan du använda den här och tänka på oss hemma i Töringe, tillade mor Anna med värme i rösten.

 

I morgon var det dags för pappa John och mor Anna att stilla sin undran. Säkert såg de fram emot besöket med stor förväntan. Kerstin skulle äntligen få komma hem.

Astas kusin Ingeman på Nygård hade mer än gärna tagit sig an den här lördagsutflykten till lilla Dagsås. Han hade, liksom övriga släkten undrat mycket och ställt ingående frågor apropå det relativt hastigt påkomna gårdsköpet.

Asta kände sin kusin väl. Han var skämtsam och hon kunde nu i sena kvällen föreställa sig hur samtalet i bilen skulle komma att låta följande dag. Dessutom var Ingeman på Nygård sedan tre månader tillbaka en särdeles stolt nybliven småbarnspappa. Han skulle säkert skämta friskt med Kerstin där hon satt i baksätet, tätt tryckt intill sin mormor.

”Du kan komma och vakta Torbjörn precis närst du vell Kerstin. De e en redig pöjk. Föddes pau självaste juladan…men nu vell du la klart hem å träffa dina sösken. De va sau sant. Asta ba att vi skolle köra rätt fram å inte swänga neir te Klev. Där e vesst väldia driver. Hun velle vi skollom köra saukta forbi Dagsåsa körka. Här e den. Senn I den? Det har vesst emmat igen pau ruderna. Det va en grann körka. Hid komma dei nåck å gau nästan vårje sönda. Asta sa att de va bare ein och ein halver kilomeder kwärs över Mästergaursgäret. Jaha, här hann I skylten. Skygge 1 staur det. Dau swängom vi in här!”

 

I ett nu kände Asta sömnen komma krypande i hela kroppen. Hon såg till att den elektriska spisen var avstängd, luckorna till vedspisen såväl som till pannan i farstun ordentligt tillstängda. Hon släckte i köket, smög sig genom kontoret där Lena sov i dyschan. Den stod till höger i rummet. Vid fotändan fanns dörren som ledde ut till finfarstun. Här var det kallt. Genom fönstren i de dubbla verandadörrarna lyste månen in, bildade ett rutmönster på trasmattan mitt på golvet. Tur att det var månsken. Glödlampan i finhallen var trasig. Behövde bytas. Det bleka månljuset räckte till att lotsa Asta uppför trappan. Hon undvek nogsamt trappsteget där det knarrade, tog ett rejält tag i ledstången och kände efter bara några få steg till höger dörrhandtaget till den stängda sovrumsdörren.

Därinne ligger mina tre pojkar och sover, Bertil, Bo och Olof. Nu gäller det att inte väcka dom mumlade hon tyst för sig själv.

Hon smög ljudlöst upp dörren, såg att Bertil ställt klockan på väckning, hittade nattkläderna och kröp så småningom ned i den närmsta dubbelsängen. Sin vana trogen knäppte hon händerna, tackade för dagen som varit och bad för alla sina kära; Bertil, barnen, föräldrarna, syskonen och vännerna. Hon kände sig rik och lycklig. Den fysiska tröttheten gjorde henne dåsig och sömndrucken. Småpojkarna mumlade svagt i drömmen och inom några minuter var nattens vila ett faktum även för Asta. Sin vana trogen var hon nästan alltid den sista som släckte nattlampan.


Kapitel 3: Vuokka Helena Koivisto / Lena Bengtsson

 

I slutet av trettiotalet och fram till 1945 i maj pågår fasansfulla krig i Europa och även ännu längre bort i fjärran världsdelar. Om än Sverige lyckas behålla sin neutralitet och undgå ockupation, når rapporter om förödelse ända in till jordbruksbefolkningen i mellersta Halland.

Man inser att på nära håll härjar vinterkriget i Sveriges grannland Finland, den 30 november 1939 till 13 mars 1941.

Där, på andra sidan Bottenhavet, drygt 94 mil, från Falkenberg räknat, uthärdar Vuokko Helena Koivisto tillsammans med föräldrarna Suoma och Paavo Koivisto. Lilla Vuokko är näst yngst i en skara av sju syskon. 1941 är konstaterat den kallaste vintern i mannaminne. Pappa Paavo minns minus 47 grader Celsius.

Familjen Koivistu bor i Pihlava, en mindre ort, sexton kilometer nordväst om Björneborg i landskapet Satakunta. Björneborg ligger vid Bottenhavets östra strand vid mynningen av Kumo älv.

Suoma är allvarligt sjuk. Hon har tuberkulos och minstingen Heikki är ännu inte ett halvår. Det har talats om evakueringar av finska krigsbarn till Sverige. Frivilliga organisationer i Finland och Sverige står för en stor del av arbetet. Allt är genomtänkt och låter tillförlitligt.

Suoma hade hört om hjälpen. I första hand skulle barnen stanna i Sverige en kortare period, endast över sommaren. Snart måste väl ändå krigen nå ett slut. Så tänker Suoma och Paavo.

Syskonskaran består av Erkki, Martti, Voitto, Lahja, Oiva, Vuokko Helena och minstingen Heikki. Kanske är detta vad man måste acceptera. I krig finns inga givna regler. Det är ont om pengar, det har länge varit knappt om maten och nödvändiga mediciner saknas. Mamma Suoma blir allt sämre. Det blir bestämt att lillasyster Vuokko (tre år i september) och storebror Oiva (fyra år i juli) ska följa med transporten i början av juni 1941.
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Vuokko Helena och Oiva.

 

Resan innebär etthundra mil, först med båt över Bottenhavet till Stockholm, sedan vidare med tåg via Göteborg till Falkenberg. Finska ”hjälpedamer” följer med färjan från Åbo.

Övernattningen sker i stora sovsalar. Barnen bär etiketter på bröstet. Där är för och efternamn samt slutdestinationerna tydligt angivna. Oiva och Vuokko tar farväl av sin familj och följer med junitransporten 1941.

Storasyster Lahja (åtta år) gör samma resa i april 1942. Också hon kommer till Falkenberg. Syskonen kan ses. De bor alla inom en dryg halvmils avstånd från varandra.

Lahja trivs bra hos stinsen i Vinbergs samhälle. Också Oiva hos handlaren i Ljungby och Vuokko Helena hos lantbrukarparet John och Anna Bengtsson i Töringe finner sig väl till rätta i de nya miljöerna.

Den 25 juni 1941 bryter Fortsättningskriget ut. Kvar i Pihlava finns Suoma och Paavo. Lillebror Heikki adopteras av en finsk familj. Mamma Suoma återser aldrig sina minsta i Sverige. Hon dör vårvintern 1943 i tuberkulos.

 

Lahja ombeds att resa tillbaka till familjen i Pihlava. Pappa Paavo längtar efter sin lilla Lahja, lillasystern och storasystern behövs därhemma. Lahja reser tillbaka den 29 juni 1943. 

Hemma i Pihlava träffar Paavo så småningom en krigsänka. Hon har en liten tvåårig son, Kaino. Pappa Paavo och Tyyne gifter sig och Vuokko Helena får under en rask följd av år halvsyskonen Marja-Liisa, Reino, Kyllikki och Anneli. Familjen bor kvar i Pihlava.

70 000 finska krigsbarn färdas på detta sätt under en fyraårsperiod från Finland till Sverige. 15 000 barn återvänder inte. Ett stort antal barn adopteras av sina fosterföräldrar, däribland Vuokko Helena och Oiva 1946–47.

Lantbrukarparet John och Anna Bengtsson ägde en mindre gård, Jönsgård i Vinberg. Deras egna barn Gunnar 25 år, Asta 23 år och Ruth 19 år var våren 1941 på väg ut ur hemmet. Mest på grund av kriget bodde syskonen kvar hemma i Jönsgård. Det fanns en påtaglig sammanhållning i familjen.

 

John Bengtssons bror, folkskolläraren I Hässlås, Gustav Bengtsson var på sin tid en mycket avhållen och betydelsefull person i bygden. Han hade månat om de fattigaste statarbarnen och deras familjer, gamla orkeslösa i bygden såväl som Hässlås nybyggda kapell och sin bror John med familj.

Folkskolläraren hade alltid med pondus ställt sig på de svagares sida. Han liksom också senare John Bengtsson var under många år ledamöter av Fattigvårdsstyrelsen. Gustav Bengtsson dog efter bara någon veckas sjukdom den 6 januari 1936.

Det var en självklarhet att familjen i Töringe skulle välkomna ett litet krigsbarn. Vuokko Helena Koivisto mottogs med öppna armar. Liten, smal, blyg men lättroad, med stora mörka ögon och en fast blick blev hon just den extra lilla person som familjen Bengtsson så väl behövde.

Problemet var förstås språket. Det fanns en tolk i Vinberg att tillgå, men det mesta fick funderas över och kommas på i de vardagliga situationerna.

 

Två minnen hade stannat kvar hos storasyster Asta:

Lilla Lena frågade hela tiden efter vesi, vesi!

Vi visste inte alls vad detta kunde betyda…kom springande med allt ifrån pottan till olika sorters mat. Men en dag kom mor Anna på det:

”Hon vill ha vatten! Ja, vatten har vi gott om!”

Vid ett annat tillfälle hördes den nya lilla flickans röst. Svagt, svagt upprepades orden gång på gång:

”Mene vessaan, mene vessaan…”

Lena hade varit på väg i flera dagar. Säkert hade hon måst somna orolig i okända miljöer och möta alldeles för många nya ansikten på kort tid men lilla Lena var stark. Hon frågade efter toaletten och den kommentaren glömde aldrig varken pappa John, mor Anna eller hennes nya adoptivsyskon Gunnar, Asta och Ruth. Allesammans beundrade de henne och insåg att de fått en liten överlevare i familjen! 

 

Ruth älskade att sy kläder till stor såväl som till liten. Skicklig var hon och ytterst noggrann, mån om både fason, färger och mode. Med ens hade Ruth nu en levande liten docka att sy nya klänningar, blusar och kappor till. Och Lenas självförtroende växte ikapp med hur familjen beundrade henne när hon mannekängade i de nya klädalstren.

Åh så fin du blir, sa Gunnar. Får man ge dig en kram eller är klänningen för ömtålig tro?

Men nej, klänningen tålde många kramar och Lena både fick ta emot och delade med sig av sina små ömhetsbevis och sin förmåga att finna sig till rätta i den nya miljön.

Det fanns ingen jämnårig i familjen för Lena att leka med, men till de vuxnas fördel kan sägas att de hade sinne för vänlig humor, takt och finkänsla. Man skrattade och samtalade ofta uppmuntrande med varandra i arbetet. Det sjöngs en hel del i familjen. Svenska språket var inte längre ett problem för lilla Lena men de finska språkkunskaperna glömdes bort.

Sommartid på en bondgård dök det också upp så mycket annat roligt att titta på och kanske bli ombedd att hjälpa till med. Bara på låtsas förstås, men Lena kände sig allteftersom dagarna blev till veckor hemmastadd, omhuldad och nogsamt inräknad i den Bengtssonska familjen.

I Jönsgård gällde fasta rutiner, morgonbön, aftonbön, bordsbön, god mat och en liten gullig kattunge, Grållan. Hon blev Lenas egen att kela med i ensamma stunder.

På söndagarna följdes hela familjen åt till Vinbergs kyrka. Då var det dags för Tora att dra packvagnen de sju kilometerna först upp till samhället och sen via Heden hela vägen till kyrkbyn. Väl framme på gräsplanen framför kyrkogården installerade pappa John hästen i en av kyrkstallarna. Bara att åka till kyrkan på söndagarna var ett helt äventyr, tyckte lilla Lena.

Det var ytterst viktigt för pappa John, mor Anna, Gunnar, Asta och Ruth att få vara med och försöka hjälpa till när det gällde Lenas kontakt med den egna familjen i Finland. Många brev skrevs, översattes och sändes iväg tillsammans med foton. I Jönsgård väntades det sedan på svar. Och svaren kom med brev och nytagna finska foton. Ibland blev väntan lång men brev och julkort kom alltid till jul.

Genom alla de åttio åren ända till dags datum, har Lena hållit kontakten med sin biologiska familj i Finland. Språkproblemen till trots, lyckades ändå pappa Paavo och Lena skapa en relation vid de tillfällen pappa Paavo och några av de biologiska syskonen hittade hem till Lena och Vinberg i slutet av femtiotalet. Lena själv besökte vid flera tillfällen tillsammans med sin man och barn Finland och Pihlava. Under några varma sommarveckor lärde familjerna känna varandra. Det resulterade i att kontakterna med Lenas syskonbarn och syskonbarnbarn under senare år vuxit sig starka och personliga. Finska skolbarn lär sig perfekt svenska, och talar man samma språk underlättas kontakterna.
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Asta, Bertil och brudnäbben Lena.

 

Tillbaka till fyrtiotalet. Åren gick. Asta fann sin Bertil. Han blev också en sorts storebror som Lena såg upp till under de månader Bertil var konvalescent och ofta besökte Jönsgård. Självklart skulle Lena vara brudnäbb på Astas och Bertils bröllop i april 1945.

Då och då, mestadels på de respektive födelsedagarna, träffade Lena sin bror Oiva. De gick i olika skolor, Ljungby och Vinberg men visste alltid om varandras existens.

Hemma i Jönsgård bjöd vardagen på stora förändringar. Granhem, den väntan de lilla gården, som John, Anna, Ruth och nu också Lena skulle flytta till när Gunnar och Ingrid planerade sitt giftermål sommaren 1947, den röda stugan måste repareras och förfinas så gott det gick.

Ruth sydde nya kläder, bröllopsklänningarna till mor Anna, Asta, sig själv och den laxrosa brudnäbbsklänningen med svarta band till Lena. Pappa John och familjen flyttade de sjuhundra meterna upp till den röda stugan, Granhem. I lagården fanns plats för två kor, några kalvar, en gris och borta till Persa fick hönsen ett eget rymligt boende med nyplanterade klarbärsträd i en väl inhägnad hönsgård.

 

Gunnar och Ingrid gifte sig den 27 juni 1947 och Lena började i tredje klass i Vinbergsskolan.

Två år senare, den 22 juni 1949, var det dags för Ruth och hennes Thure att lova varandra trohet och ta emot alla gratulationer där de som nygifta stod i sol och försommargrönska under äreporten på Granhem. Ruth for upp till Forshult och Lena började i femte klass.

Förmodligen blev det tomt efter Ruth. Säkert var det kännbart, lite vemodigt och långsamt för både Lena och de något äldre adoptivföräldrarna, pappa John 61 år och mor Anna 63 år, när Ruth inte längre bodde på Granhem.

Mor Anna hade dock ett stort handarbetsintresse. Hon lärde ut sömnad såväl som konsten att väva. Hon virkade de allra vackraste lakansspetsar, stickade, och alltid hittade hon sysselsättningar i trädgården bland blommor och bärbuskar. Pappa John cyklade dagligen ned till Jönsgård, hjälpte till med varjehanda och rapporterade sedan hemmavid om hur det stod till med den nye lille Töringebon Bengt Göran Axel, ett år den 7 oktober 1949.

Året därpå, den 14 februari 1950, föddes en liten flicka, Gerd Margareta, till stor glädje. Lena hade god hand med småbarn, tycktes njuta av att roa för småttingar.

Drygt tre år senare, den 16 april 1953, gjorde det tredje lilla barnet Erik Gunnemar sin entré i Jönsgård.

Lyckan var stor liksom arbetsbördan. Småbarnen och lantbruket gav föräldrarna Ingrid och Gunnar gott om sysselsättningar. Faster Lena och farföräldrarna välkomnade ofta Bengt och småsyskonen upp till Granhem. Helt säkert förgylldes vardagen på Granhem när barnbarnen kom traskande på grusvägen förbi de röda små husen där Anna och Ester respektive Jenny och Gustav bodde.

 

För Lena var det nu dags för sista terminen i folkskolan, konfirmationsläsningen och fortsättningskursen med hushållslära och hemkunskap.

Vid den här tiden hade syskonen Johansson långt däruppe i Ararp i Håcksvik redan längtat länge efter sin Lena. Under kortare perioder somrarna 1953 och 1954 och under hösten och vintern 1954 bodde Lena i Ararp. Hon var alltid den glada och pålitliga handräckningen som Asta så väl behövde. Samtidigt lyckades hon vara moster och lekkamrat åt den livliga barnaskaran som tumlade om på gräsmattan utanför det gula huset med den vackra verandan.
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Lena och Ararpsbarnen.
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Kerstin Skyggeson

 

Kerstin Skyggeson (född 1948) är grundskollärare och bonddotter med rötterna i den halländska myllan, men också världsresenär med flera års arbete i olika flyktingläger i örsta Sudan. Hon drivs av ett djupt engagemang för den lilla människan och de stora berättelserna, samt en lekfull nyfikenhet och kärleksfull optimism. Kerstin växte upp på ett litet familjejordbruk i mellersta Halland med hårt arbetande föräldrar och tre syskon.

 

Gården är den andra delen i Kerstins serie om sina föräldrar Bertil och Astas strävsamma liv i mitten av förra seklet. Boken tar vid där Den gröna soffan slutade, i mars 1955 då småbrukarparet tar sig an ett eget lantbruk i Dagsås. Men ska deras ambitioner att lyckas med Skygge bli något mer än en naiv önskedröm? Finns krafterna där i vardagsslitet, när kanpen mot oväntade motgångar, hastigt påkomna utgifter och sjukdomar med osäker utgång knackar på dörren?

 

Väder och vind, arbetslust och samarbetsförmåga blev avgörande blir avgörande när de kämpar vidare med målet i sikte. En gång hade de lovat varandra att inte ge upp, vad som än händer!

 

Asta och Bertil blev sina barns ledstjärnor och böckerna Den gröna soffan, Gården och Välkommen hem kom till av just den anledningen.
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